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Ministerstvo zdravotnictví
Nařízení, kterým se aktualizuje výnos ministra zdravotnictví ze dne 21. března 1973, kterým se stanoví: „Hygienická pravidla pro obaly, nádoby a nádobí určené pro styk s potravinami nebo výrobky pro osobní potřebu“, výhradně pokud jsou vyrobené z nerezavějící oceli.
MINISTR ZDRAVOTNICTVÍ

s ohledem na zákon č. 283 ze dne 30. dubna 1962 o hygieně výroby a prodeje potravin a nápojů;

s ohledem na článek 3 prezidentského výnosu č. 777 ze dne 23. srpna 1982, ve znění článku 3 legislativního výnosu č. 108 ze dne 25. ledna 1992;

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1935/2004 ze dne 27. října 2004 o materiálech a předmětech určených pro styk s potravinami a o zrušení směrnic 80/590/EHS a 89/109/EHS; 
s ohledem na výnos ministra zdravotnictví ze dne 21. března 1973, uveřejněný v běžném dodatku Úředního věstníku č. 104 ze dne 20. dubna 1973, o hygienických pravidlech pro obaly, nádoby a náčiní určených pro styk s potravinami nebo výrobky pro osobní potřebu, v posledním znění;
s ohledem na výnos ministra zdravotnictví č. 72 ze dne 9. května 2019, zveřejněný v GURI č. 179 ze dne 1. srpna 2019, kterým se aktualizuje výše uvedený výnos ministra zdravotnictví ze dne 21. března 1973 pouze pro nerezavějící oceli a jeho oprava zveřejněná v GURI č. 267 ze dne 14. listopadu 2019;
pokládaje za nezbytné pokračovat v aktualizaci výnosu ministra zdravotnictví ze dne 21. března 1973 na základě žádostí předložených zainteresovanými podniky; 
s ohledem na čl. 17 odst. 3 a 4 zákona č. 400 ze dne 23. srpna 1988;
po vyslyšení Nejvyšší zdravotní rady na jednání dne 8. června 2021;
s ohledem na oznámení zaslané Evropské komisi dne xx xxxx 20xx v souladu se směrnicí 2015/1535/EU;
po vyslyšení stanoviska Rady státu vyjádřeného poradní sekcí pro právní úkony při zasedání ze dne XX.XX.201X;
s ohledem na sdělení předsedy Rady ministrů dle čl. 17 odst. 3 zákona č. 400 ze dne 23. srpna 1988, dne XX.XX.201X;
TÍMTO PŘIJÍMÁ
následující nařízení
Článek 1
1. Oddíl 6 přílohy č. II: „Nerezavějící ocel“ výnosu ministra zdravotnictví ze dne 21. března 1973, ve znění pozdějších předpisů, se nahrazuje přílohou 1 k tomuto výnosu.
Článek 2
1. Ustanovení podle předchozích článků se nevztahují na nerezavějící ocel vyrobenou a/nebo prodávanou v souladu s právními předpisy v členském státu Evropské unie nebo v Turecku, zejména vyrobenou v souladu s právními předpisy v jednom ze států, které podepsaly dohodu o Evropském sdružení volného obchodu (ESVO), jsou smluvními stranami Dohody o Evropském hospodářském prostoru (EHP), za předpokladu, že zaručují stejnou úroveň ochrany zdraví.
Tento výnos opatřený státní pečetí, je zahrnut do úřední sbírky právních aktů Italské republiky. Všechny dotčené strany jej musí dodržovat a zajistit jeho dodržování.
V Římě,
                                                                                    MINISTR
Příloha 1
(Čl. 1 odst. 1)
Seznam nerezavějících ocelí, které mohou být použity pro styk s potravinami. 
Část A
Každý typ nerezavějící oceli je označen kódem, který určuje její chemické složení dle normy UNI EN 10088-1:2014 a/nebo klasifikace „American Iron and Steel Institute“ (Americký institut pro železo a ocel – příručka AISI ze srpna 1985) a/nebo technických specifikací „American Society for Testing and Materials“ (Americká asociace pro testování a materiály – ASTM) a/nebo označení jednotného systému číslování („Unified Numbering System – UNS“).
	UNI EN 10088:1
	AISI/ASTM

	UNS
	POZNÁMKY

	Číselné označení 
	Alfanumerické označení
	
	
	

	1.4373

	X12CrMnNiN 18-9-5
	AISI
	202
	S20200
	

	1.4310

	X10CrNi 18-8
	AISI
	301
	S30100
	

	1.4325

	X9CrNi 18-9
	AISI
	302
	S30200
	

	1.4305

	X8CrNiS 18-9
	AISI
	303
	S30300
	

	----

	----
	AISI
	303Se
	S30323
	

	1.4301

	X5CrNi 18-10
	AISI
	304
	S30400
	

	1.4306

	X2CrNi 19-11
	AISI

	304L

	S30403
	

	1.4307

	X2CrNi 18-9
	
	
	
	

	1.4303

	X4CrNi 18-12
	AISI
	305
	S30500
	

	----

	----
	AISI
	308
	S30800
	

	1.4401

	X5CrNiMo 17-12-2
	AISI
	316
	S31600
	

	1.4436

	X3CrNiMo 17-13-3
	
	
	
	

	1.4404

	X2CrNiMo 17-12-2
	AISI
	316L
	S31603
	

	1.4432

	X2CrNiMo 17-12-3
	
	
	
	

	
	
	AISI

	316N
	S31651
	

	1.4571

	X6CrNiMoTi 17-12-2
	ASTM
	Typ 316Ti
	S31635 
	

	1.4541

	X6CrNiTi 18-10
	AISI
	321
	S32100
	

	1.4460

	X3CrNiMoN 27-5-2
	AISI

	329
	S32900

	

	1.4550
	X6CrNiNb 18-10
	AISI
	347
	S34700

	

	1.4006
	X12Cr 13
	AISI
	410
	S41000

	

	----

	----
	AISI
	414
	S41400
	

	1.4005

	X12CrS 13
	AISI
	416
	S41600
	

	1.4021

	X20Cr 13
	AISI
	420
	S42000
	

	1.4028

	X30Cr 13
	
	
	
	

	1.4031

	X39Cr 13
	
	
	
	

	1.4016

	X6Cr 17
	AISI
	430
	S43000
	

	1.4105

	X6CrMoS 17
	AISI
	430F
	S43020
	

	1.4057

	X17CrNi 16-2
	AISI
	431
	S43100
	

	1.4125 

	X105CrMo 17
	AISI
	440C
	S44004 
	(*)

	1.4542

	X5CrNiCuNb 16-4
	ASTM 
	Typ 630
	S17400 
	

	1.4462 

	X2CrNiMoN 22-5-3

	----
	----
	S31803 
	(**)

	1.4590 

	X2CrNbZr 17
	----
	----
	-----
	(**)

	1.4362

	X2CrNiN 23-4
	----
	----
	S32304
	

	
	
	----
	----
	S32101

	

	1.4510

	X3CrTi 17
	----
	----
	-----
	

	1.4509

	X2CrTiNb 18
	----
	----
	S43940 
S43932
	

	1.4521

	X2CrMoTi 18-2
	AISI
	444 
	S44400 
	

	
	
	ASTM 

	
	S44500

	

	
	
	
	
	S82441
	

	
	
	AISI 
	440A
	S44002
	(***)

	1.4876
	X10NiCrAlTi 32-21
	ASTM
	Typ 800
	N08800
	(****)

	1.4526
	X6CrMoNb17-1
	ASTM
	Typ 436
	S43600
	

	1.4611
	X2CrTi 21
	---
	---
	---
	

	1.4613
	X2CrTi 24
	---
	---
	---
	

	1.4618
	X9CrMnNiCu 17-8-5-2
	---
	---
	---
	

	1.4547
	X1CrNiMoCuN 20-18-7 
	
	
	S31254
	

	
	X2CrNiMnMoCuN 21-3-1-1
	
	
	S82031
	

	
	X2CrMnNiMoCuN 20-3-1-1
	
	
	S82012
	

	
	X2CrNiMoN 21-9-1
	ASTM
	
	S31655
	

	1.4598
	
	AISI
	316LK
	
	(¤)

	1.4062
	
	
	A240
	S32202
	


 (*) Pro materiály určené pro krátkodobý styk s potravinami při pokojové teplotě, pro které jsou stanoveny migrační testy se simulanty A a D. Vhodnost pro styk s potravinami musí být stanovena prostřednictvím testů v destilované vodě a olivovém oleji při teplotě 40 °C po dobu 30 minut; test je prováděn 3krát za sebou a ze třetího testu je určena celková a specifická migrace chromu, niklu a manganu do přenosové kapaliny.
(**) Za předpokladu, že předměty vyrobené z příslušné oceli jsou určené výhradně:
· k opakovanému krátkodobému použití při zvýšené nebo pokojové teplotě;
· k dlouhotrvajícímu použití při pokojové teplotě, omezeném pro potraviny, pro které jsou stanoveny migrační testy se simulantem D. V tomto případě musí být vhodnost pro styk s potravinami stanovena pomocí testů v olivovém oleji při 40 °C po dobu 10 dnů.
(***) Za předpokladu, že předměty vyrobené z příslušné oceli jsou určené výhradně k výrobě příborů a řezných nástrojů. 
(****) Za předpokladu, že předměty vyrobené z příslušné oceli jsou určené výhradně k výrobě ohřívacích prvků pro různé druhy nápojových prodejních automatů. Vhodnost pro styk s potravinami musí být ověřena pomocí testování v destilované vodě při 100 °C po dobu 3 dnů.
(¤) Za předpokladu, že předměty vyrobené z dotyčné oceli jsou určeny výhradně pro výrobu částí součástí ventilů, které jsou ve styku s vodou.
Část B 
Nerezavějící ocel identifikovaná chemickým rozborem odlitku, bez kódů uvedených podle evropských či mezinárodních právních předpisů v souladu s částí A.
Za předpokladu, že jsou dodrženy migrační mezní hodnoty v souladu s článkem 36 ministerského výnosu ze dne 21. března 1973, mohou být v konečném odlitku přítomny jiné prvky, které nebyly přidány záměrně, pro něž v tabulce není uvedena mezní procentuální hodnota.
	Typ
	C
%
	Ano
%
	Mn
%
	P
%
	S
%
	N
%
	Cr
%
	Cu
%
	Mo
%
	Nb
%
	Ni
%
	Ti
%
	Jiné prvky v %

	a
	0,05 max.
	1,0 max.
	2,0 max.
	0,045 max.
	0,030 max.
	0,08–0,20
	22,0-25,0
	-
	2,5-3,5
	-
	4,5-6,5
	
	-

	b
	0,08 max.
	1,0 max.
	3,8-7,5
	0,045 max.
	0,015 max.
	0,05-0,25
	17,0-18,0
	1,5-3,5
	
	-
	3,5-5,5
	
	-

	c**
	0,03 max.
	2,00 max.
	1,00 max.
	0,04 max.
	0,25-0,35
	-
	17,0-19,0
	-
	1,50-2,50
	-
	-
	-
	-

	d**
	0,08 max.
	1,00 max.
	2,50 max.
	0,04 max.
	0,15-0,35
	-
	17,5-19,5
	-
	1,50-2,50
	-
	0,75 max.
	-
	-

	e**
	0,08 max.
	1,00 max.
	1,50 max.
	0,04 max.
	0,25-0,35
	-
	16,0-18,0
	-
	0,80-1,70
	-
	0,50 max.
	-
	-

	f
	0,010
max.
	0,50
max.
	0,50
max.
	0,040
max.
	0,030
max.
	0,015
max.
	13,75-15,00
	-
	-
	0,10-
0,30 #
	-
	0,05-
0,20 #
	Sn 0,10-
0,25

	g
	0,010
max.
	0,50
max.
	0,50
max.
	0,040
max.
	0,030
max.
	0,015
max.
	16,00-18,00
	0,40
max.
	-
	0,10-
0,25 #
	0,40
max.
	0,05-
0,15 #
	Sn 0,10-
0,50

	h
	0,020
max.
	1,00
max.
	1,00
max.
	0,040
max.
	0,006
max.
	0,025
max.
	19,00-21,00
	0,30-
0,60
	-
	0,30-
0,80 #
	0,60
max.
	0,20
max.
	-

	i
	0,8-0,95
	0,35-0,5
	0,25-0,4
	0,4 max.
	0,03 max.
	-
	17-18
	-
	1-1,25
	-
	0,25 max.
	-
	V 0,08–0,12

	l(
	1,85-1,95
	0,40-0,80
	0,20-0,50
	0,03 max.
	0,03 max.
	-
	19,00-21,00
	-
	0,80-1,20
	-
	-
	-
	V 3,80–4,20
W 0,40–0,80

	m
	max.
0,03
	max.
1,00
	max.
0,80
	max.
0,040
	max.
0,015
	max.
0,030
	20,00
24,00
	0,30
0,80
	max.
0,035
	0,10
0,70
	-
	0,10
0,70
	V 0,03–0,50

	n Ω
	0,29-0,38
	max. 1,00
	max. 1,00
	max. 0,04
	max. 0,015
	0,13-0,22
	15-16,5
	-
	-
	-
	-
	-
	-


*Ti a Nb se uvažují v minimálních množstvích, aby bylo splněno stabilizační kritérium (Ti+Nb) ≥ 0,2+4 (C+N)
** Za podmínky, že předměty vyrobené z příslušné oceli jsou určené výhradně pro potraviny, které podléhají migračním testům se simulantem, jímž je destilovaná voda. Vhodnost pro styk s potravinami musí být prověřena pomocí krátkodobých testů při zvýšené teplotě nebo při pokojové teplotě v destilované vodě při 100 °C po dobu 30 minut; test je prováděn 3krát za sebou a ze třetího testu je určena celková a specifická migrace chromu, niklu a manganu do přenosové kapaliny. 
# (Nb+Ti) ≥ 10 (C+N)
§ Za předpokladu, že předměty vyrobené z příslušné oceli jsou určené výhradně k výrobě příborů.
( Za podmínky, že předměty vyrobené z oceli jsou určeny jako součásti používané k mletí masa.
Ω Za předpokladu, že předměty vyrobené z dotyčné oceli jsou určeny výhradně k výrobě kuchyňských a stolních řezných nástrojů určených pro krátkodobé opakované použití za tepla nebo pokojové teplotě.


